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und sehen demnach Ihrer gewünschten Antwort nebst dem
kleinen Saldo Ihrer noch immer offenen Rechnung entge¬
gen , indem wir mit aller Bereitwilligkeit zeichnen.

p .

Mannigfaltigkeiten .

Nro . 147 .

Zurücksendung einer Rimesse mit Protest .

Aus anliegendem Proteste ersehen Sie , daß die mir

auf St . Übermächten

fl. . . . nicht angenommen wurden . Ich sende sie Ihnen
deßhalb angebogen mit der Bitte zurück, meine Rechnung
davon zu entlaste », und mir dagegen eine andere bessere
Deckung zu verschaffen .

Nro . 148 .

Antwort .

In Antwort Ihres Werthen vom . . . gestehe ich Ih¬
nen ohne Anstand , daß , so oft Wechsel mit Protest zu¬
rück gesendet werden , ein Girant den andern für den aus¬

drücklichen Betrag und die übrigen dabey angelaufenen Ko¬

sten entschädigen müsse , jedoch nur in dem einzigen Falle ,
daß der letzte Inhaber nicht beschuldigt werden könne, den

Protest nicht in gehöriger Zeit behoben zu haben ; denn

sonst , wenn irgend ein Nachtheil daraus entsteht , fällt er
immer demjenigen zur Last , der den Fehler begangen hat ,
und die Giranten sind von aller Verbindlichkeit losge¬
sprochen .
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demnach entgegen sehen 8tsrv psrcio in sttenisionö äi ,
Ihre gewünschte Antwort gnslolie V08tv0 smbita risoon -
iro , nebst svoompsFnsto äs , klein pivoolo , Salds 8sl -
äo , Rechnung oonto , noch immer offen tuttsvi » sperto .

Schluß : 6on vlro oi prok688isllltt äi8p »8ti seiner «
u 861' virvi .

k .

Mannigfaltigkeiten Mscellanv « .

Mo . 147 .

Zurücksendung liitorno , Protest krotasto .

Aus vs , anliegend sovliin8o , ersehen ossorvsrs ,
(k. Z. ) , Übermacht rimesso , annehmen sooetlsre . Zurück¬
senden ksrns il ritoino , deßhalb guinäl , Bitte xra -
glrivrs , entlasten sArsvAre , eine andere bessere Deckung
dafür verschaffen ksre sä uns il rikonäo von sitri nri -

Aliori eKetti .

Mo . 143 .

Ohne Anstand zugestehen Non ksn älllkioolts sä so -
voväsre sä uno , so oft ogni volts obe , zurücksenden ri -

nrsnäsre , Wechsel esmbisls/ ^ Protest protesto , Girant

Oirsnte , muffen äovero , entschädigen inäsnni ^ sre , der

andere l' sltro , für äi , der ausdrückliche Betrag ? 08-

^resss 8omms , die dabey angelaufenen übrigen Kosten
lo sltrs 8gs8S 0660V80 , der einzige Fall il solo ossc»,

jedoch xerö , der letzte Inhaber l' ultimo po88e88ors ,
nicht beschuldigt werden können non potai - e88ers tsLoisto ,
den Protest nicht behoben zu haben äi non sverls kstto

xrot68tsre , in gehöriger Zeit s äobito tempo , denn sonst

gisoobs äiverssinants , irgend ein Nachtheil entstehen ri °

8ultsr ^nslclrs pregiuäisio , zur Last fallen viinsneve s
csrioo , einen Fehler begehen inonvrsrs in nn kallo , los¬

gesprochen werden venir sciolto , Verbindlichkeit V68PVN-
sibilitä .
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Nun zeigt sich aber aus den Urkunden , die ich in Hän¬
den habe , daß anstatt den Wechsel am »y. , als gm Tage
der Präsentation , protestiren zu lassen , dieß erst den 29.

May , also »o Tage später geschehen sey, und daher geht

dieser Wechsel , dessen Aussteller in der Zwischenzeit fallirt

hat , mich ganz und gar nichts mehr an , und bleibt ganz

auf Ihre Rechnung . Wenn Sie jedoch der Vernunft nicht

Gehör geben , und sich lieber unnütze Auslagen auf den

Hals laden wollen , so kann ich nicht helfen , und muß der

Gerechtigkeit freyen Lauf lassen ; in jedem Falle aber , glau¬
ben Sie mir , kommen Sie zu kurz. Es ist ein Unglück ,
daö uns Handelsleuten manchmal begegnet , zumal , wenn

wir nicht vorsichtig genug sind. Übrigens nehme ich an

diesem Ihren Unglücke jenen Antheil , den ein aufrichtiger

Freund nur immer daran nehmen kann , als welcher ich
Zeichne.

Mo . 149 .

Credits - Vorbereitung für einen Dritten .

Haben Sie die Güte , den ungefähren Betrag von

Rthl . . . . . in Schutz zu nehmen , welche Herr L. in T.

auf Sie für meine Rechnung abgeben dürfte , und wenn

dieß erfolgt , mir Nachricht zu geben , auf welche Art Sie es

am liebsten mit Ihrer Deckung dafür gehalten wissen wollen .



Nun ora , Urkunde äoenmento , in Händen haben
tenor in msno , sich zeigen risulksrs , anstatt invoos äi ,

protestiren lassen ksr xrotsstsrv , der Wechsel ls ssmkisls ,
am 19. il äi >9» als (bleibt aus) Tag Ziorno , Prä¬

sentation xreesntsLions , dieß sio , erst nnnvlie , ge¬

schehen »vvenire (anz. Art) May UlsKAia , also eios ,

spät tsräi , daher xer vonssAuen ^ s , dieser Wechsel gus -
8w süeno , Aussteller ä ' rssnts , haben 688616 , falliren
Lsllirs , angehen risZusräsr uno , ganz und gar nichts

mehrnon xiüxer - nnlls , und rns , bleiben rimsnsrs , ganz
intiersmente , auf xsr . Wenn Sie nicht wollen re. rc. ,

( Wenn es Ihnen nicht gefällt pisosrs ) , der Ver -

Nlllist Gehör geben srrsnäersi all » i ' gZions , und wollen

sich lieber auf den Hals laden 6 volsw ssxorvi xiutwsto

s , unnütze Ausgabe spsss inutils , nicht helfen können

( nicht wissen was dabey thun ) non »sxsr absei

Lrs , und muß lassen rc. ( die Gerechtigkeit wird

haben ihren freyen Lauf ) Gerechtigkeit ^ usUsis .
freyer Lauf eorso liksro . In jedem Falle llluttsvis , es

glauben sreäerlo , zu kurz kommen ( Ihr Interesse
wird dabey leiden ) dabey leiden soikrir - no, Unglück

äis ^rssiis , Handelsmann neKorüsnts , begegnen sriivsrs ,
manchmal tslvolrs , zumal sllors in ispooie , nicht vor¬

sichtig genug seyn rsllentsis in eireospe - iione . Uebri -

gens Del rssw , jenen ?lntheil nehmen prsnäsrs —

guslls xsrts , an diesem Ihrem Unglücke s tsl vosti - oin -

Lnrlunio , den Einer nehmen kann alle sonviens sä uns ,

aufrichtiger Freund amiso sinssro , als welcher ich zeichne

gusl mi vi xrokssso .

Mo . 14S .

Credits - Vormerkung ^soreäitsrnento , für äi , ein

Dritter rsr - rs pevsvng .
Die Güte haben xisosrs sä una , in Schuß nehmen

äsn rivovsro , s Rthl . Ui»ä . , für m. R. per rnio ( ionto ,

dürften potsre , abgeben trsrrs sä nno , und wenn erfolgt

sößuirs ( Osr . ) ( werden Sie sich gefälligen ) sich

gefälligen sompisssrsi , Nachricht geben äsrno svviso ,

auf welche Art re. ( mit anzeigen mir die Art ,
die Ihnen ist angenehmer zu erholen sich

dafür ) anzeigen signiliosre , Art moäc », angenehm

seyn essor grsto , sich dafür erholen rirslsrssne .
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In Erwartung Ihrer geneigten Antwort zeichne ich wie
immer mit Hochachtung .

Ut ' O. IM .

Einfache Empfangsanzeige einer Waare .

Ich bekenne den Empfang des mir gesandten Ballen
rothen Garnes , der mir wohlbeschaffen zugekommen , und
ganz nach meinem Wunsche ausgefallen ist. Ich habe Sie
laut Rechnung dafür erkannt , und nach der Marktzeit
( Messe ) werde ich Ihnen den Betrag dafür übermachen .
Ich grüße Sie höflichst .

Mo . 151 .

Bericht eines Falliments .

Zu meinem größten Leidwesen muß ich Ihnen mitthei¬
len , daß der Austritt der Herren Gebrüder L,. er
nunmehr nur zu wahr ist, und daß ich unglücklicher Weise
ebenfalls mit einer bedeutenden Summe darin verflochten
bin , und was noch das Ärgste ist , daß der Verlust noch
viel größer ausfallen wird , als man vermuthet , wenn ei¬
nerseits gewisse Wechsel nicht eingehen , und anderseits aus
den mit Verbot belegten Waaren nichts zu hoffen wäre .
ES kränkt mich um so mehr , da ich weiß , daß auch Sie

dabey nichts weniger als leer ausgehen . Binnen einigen
Lagen schreibe ich Ihnen , welchen Gang diese Sache neh¬
men wird . Da ich Ihnen außerdem für heute Nichts mehr
zu sagen habe, so empfehle ich mich Ihnen ergebenst .
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( Ich werde erwarten ) attenstere , geneigte Antwort

^rastito risooiitro , v. Z. , ( Schluß ) ello r esw eolla
solits 8tirna .

Kro . 150 .

86mp1ier ; avviso är rieevuta L' rrinr

Bekennen svvissre , Empfang i ' icevms , senden tras -

rnottoro , Ballen ksllotto , rothes Garn lilati 10881, gut
beschaffen llen oonstinionaro , ganz nach Wunsch äi tutto
mio ßnsw . Laut Rechnung In oonkorrnita stol vostro

conto , erkennen äsn creäito äst nno , nach der Messe
tei - rninata la Lena , übermachen lsv seguire aä nno , Be¬

trag i ' irnlloi ' 80.

sXro . 151 .

Bericht avviso , Falliment kallimento .

Zu 6on , mein größtes Leidwesen il inaggioi - ram -

inarioo , mittheilen psiteoipsi - e, AuStritt kalümonta ,
Bruder lrawllo , nunmehr oi - mai, nur zu wahr seyn non
08801' clio tioppo voi - o, unglücklicher Weise per mal »

«orte , ebenfalls xuro , verflochten seyn trorai -8i inviluz, -
ysto . Summe 8oninia , bedeutend i - agZusi - stovolo , das

Aergste ii ^oggio , Verlust poräita , ausfallen ossero ,
größer inaggioi - o, als stiiuollo olle , vermuthen 8uxxori ' 6,
einerseits st' uns xai - w, nicht eingehen rirnsner - 8enriL

okketlo , gewisse Wechsel - stoune i - iiue886 , anderseits stall '
rsttra , niÄ) ts zu hoffen seyn nonsverri sta 8porar nulla ,

Beschlag 86guo8ti - o, legen poiv «, auf sopi - s, die Waa¬

ren ls inoroi . Es kränkt mich um so mehr ( Mein Her¬
zeleid wächstumsomehr ) Herzeleid oorstoAlio , wachsen
aeoi ' 68c; 6v8i, da ich weiß ( mit demWissen ) eol 8ap6re ,

' auch Sie voi pui - o, nichts weniger als leer ausgehen
( sovieldabeyzu leiden haben ) arero sta 8081-11--

iie tanto . Binnen In , schreiben non insnoaro sti rgAAua -
gliai -o sst UNO, welchen Gang ( den fernern Gang )
rsttoi ' ioirnente il coi - 80, welcher nehmen wird oliv «nsti -ä

ä pronstere , diese Sache un tal a8sr6 . Da ich Ihnen rc.

( Indem nichts anders sich darbietet ) sich dar¬
bieten o6rii8i ( 6ei . ) , ( für dießmal Ihnen zu
sagen ) poi ^uo8ta volta a stirri , ( schließt ich ) cstiiu -

storo , ( mit grüßen Sie herzlich ) .
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äXck' o. 1Z2 .

Antwort .

Ich danke Ihnen für die schnette Mittheilung des Un¬
glückes der Herren Gebrüder L. . m 6omp . Es kam mir
etwas unerwartet , obscho » ich mich nicht zu sehr darüber
wundere , da ich wußte , daß sie vorigen Monat einen ganz
kleinen Wechsel mit Protest zurück gehen ließen . Vor der

Hand bitte ich Sie , zu versuchen , ob Sie die ihnen vor
einigen Wochen gesandten 4 Ballen englische Tücher nicht
zurück erhalten können ; im Falle es aber nicht anginge , so
haben Sie die Güte meine Forderung anzumelden , zu weU
chem Ende ich meine Rechnung sammt der nöthigen Voll -
macht anschließe , Kraft welcher ich alles genehmige , was
Sie hierin für mich unternehmen werden . Wenn Sie
allenfalls einen Vergleich eingehen könnten , so wäre mir ' S
am allerliebsten , denn bey einem Concurse verliert man
noch mehr . Ich verlasse mich überhaupt ganz auf Sie ;
meine Sache könnte sich in keine » bessern Händen befinden .
Seyen Sie alle meiner Erkenntlichkeit überzeugt , und glau¬
ben mich unveränderlich Ihren ergebensten .
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Mo . 152 .

Danken rinAvn ^isrs uuo lli , die schnelle Mittheilung
des ( die Eile angewendet in berichten mir

das ) Eile Pveruura , anwenden nssre , berichten UNA-

LugZIisl ö säuno ^ . e. , Unglück äisArsLis . Kommen Ziun -

Lero , etwas slguanto , unerwartet insspvttato , obschon

ich mich rc. ( obschon mir nicht machte großeVer -

lyunderung ) obschon »ebliens (mit der Verb. Art ) , ma¬

chen re - oare aä uno , große Verwunderung mnua -

vislia , da ich wußte ssxere ( 6er . ) , vorigen Monat

u mese pssssw , mit Protest zurück gehen lassen >Ä-

seisr »nclsre in xrotesto , ein ganz kleiner Wechsel una

eainbisle ä' una 8oinma tntto inmZnitiosnw . Vor der

Hand Intanto , bitten xre ^ re , versuchen tontsre , ob

Sie rc. ( ob esJhnen nicht gelänge ) gelingen mu»

scire , zurück erhalten können xoteu , iouxei - - iue , Ballen

bslls . Luch psnno , England Inzllrlwrra , ihnen gesandt

( die ich Ihnen habe gesandt ) senden monäsrv ,

vor einigen Wochen sleunv senirnsn « sono ; rm Falle

aber vsso xoi , eö oio , angehen snäsrv , die Güte haben
ksre il ksvoro , anmelden xresenlsve , Forderung ero -

ckito , zu welchem Ende » i >rsl llno , anschließen invniu -

stHrn gä UNO, Rechnung conto , nöthig oooorrovolL ,

Vollmacht kl - oollra , Kraft welcher ( in welcher ) ge¬

nehmigen approvare , alles was gnsnw , unternehmen
«zsoreper clispvrre , hierin in guosto inio silaie . Wenn

Sie allenfalls könnten ( Wenn dann Ihnen bliebe

Feld ) dann xoi , bleiben rvstare , Feldc - ampo , einen

Vergleich eingehen antraue in ^uulolis acivornoclamonto ,

so wäre mir ' S am allerliebsten ( ich würde es jedem

anderuSchrrtte v o r z i e h e n) es vorziehen xrokorrrlo .

jeder andere Schritt gmslsivoZIig sltro xr, «»«! denn rc. rc.

( denn im Falle eines Concurses entspringen

noch größere Nachtheile ) denn xoiollö , im Falle ei¬

nes Concurses in 6S80äi aonoorso , entlpringen risultarna ,

noch anoors , größere Nachtheile wsZgiorr äisoapit, . Ueber -

haupt ln 8oinms , sich verlassen rimotter8i , gänzlich intie -

rsmenw , meine Sache il Mio skl ' sre , sich nicht befinden

können non xotersi trovsra , bessere Hand mizlior mano .

Ueberzeugt vonvinto , Erkenntlichkeit rioonosoensa , glauben

erväoro , unveränderlich invariallilments .
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^ ro . 153 .

Dienstanerbieteii eines HandlungS - Cvmmiö .

Wohlgeborner

Hochzuverehrender Herr !

Ich habe von meinem Chef , Herrn vl. R. , bey dem

ich schon seit sechs Jahren in Diensten stehe , vernommen ,

daß nächste Ostern auf Ihrem Comptoir ein Platz frey
werden dürfte . Seit geraumer Zeit ist es schon mein ein¬

ziger Wunsch , in einem ansehnlichen Hause unterzukom¬

men, in welchem ich wegen größerem Umfange der Geschäfte
auch meine Erfahrung weiter ausbilden könnte ; ich würde

mich demnach glücklich schätzen , wenn Sie mein höfliches
Dienstanerbieten beyfällig aufnähmen .

Es ziemt mir nicht mich selbst zu loben , aber aus dem

anliegenden Zeugnisse meines Herrn Prinzipals können Sie

sich überzeugen , daß ich in den nothwendigen Handlungskennt¬
nissen nicht ganz unerfahren bin , und daß er mit meinem

sittlichen Betragen immer zufrieden gewesen sey. Was ich

ohne unbescheiden zu seyn , sagen darf , ist , daß ich jeder¬

zeit alles aufgeboten habe , um das Zutrauen eines jeden

Principals in der Führung seiner Geschäfte zu verdie¬

nen , und Herr vl . , gegen den ich mich höchst verpflichtet

fühle , scheint mich ungern von sich zu lassen ; da sich nun

aber diese günstige Gelegenheit darbietet , die er selbst



Kro . 1Z3

( In der höflichen Anrede mit Llla oder l . ei - )

6>, ' NN/rHo §/AN0,- 6^
/ ' nckna/r nria !

Ich habe vernommen Mi vonne intL8o , von hieflgem

Herrn st . /gue8w 8H; , >»e F. iV. . bey xiesso , stehen tro -

vsesi , in Diensten in servi ^io , seit sta, Jahr snni , nächste

Estern a gn68iü P1088ima Hn8gna , frey rverden renster8i

vsc - snw, Platz I >08W, auf in , Comptoir stsneo , stnstio .

Seit Da , geraum lungo , Zeittempo , schon giä , einzig

nnivo , mein mio. Wunsch äosisterio , seyn epsere , unter¬

kommen entiare , ein ansehnliches Haus reglest, - ea8 »

raLguarstevolo , in welchem stove , der größere Umfang

la maggior 68ten8ionö , weiter ausbilden äilolgrs , Er¬

fahrung e ^ erienrm . Sich glücklich schätzen 8Ümsr- 8i ke-

liee , wenn Sie rc. rc. ( w e n n ich das Glück hät r e

zu mach en Ihnen genehmigen denA »t ragmel -
ner Dienstleistung ) haben - avore , Glück koiwna ,

machen knie , genehmigen aggiacliee , Eintrag oller ts.

Dienstleistunggsvvitn . .
Einem nickt ziemen non eonvenirsr sä uno , sich

selbst loben stire slouim ov8a in suv kavore , Las anlie¬

gende Zeugniß l' aeestlu80 skte8isro , der Herr Prinzi¬

pal !l 8ignor r>lineix . sl6 , sich überzeugen eonvineel - 8i ,

nicht unerfahren seyn non snstare 8koruito ( an z. Arr ) , ,

die nöthige Handlungslenntniß 1' oeeor - revoleeognii - ions
meresntile , zufrieden seyn «88ere eontento äi ( anz .

Art ) . Was ich rc. rc. ( Was ich glaube hinzu¬

fügen zu können , ohne zu sündigen gegen die

Bescheidenheit , ist ) . Was l ^uello este , hinzufü¬

gen sggiungervi , sündigen peeesre , gegen cöntro , Be¬

scheidenheit rnoste8tia , ist 8i st, daß ich habe ( zu haben )
alles aufbieten um rc- rc. porre ogni stuäio per met -

ter8i in mtato sti , verdienen meritare , Vertrauen eonst -

sten ^a, jeder Prinzipal ogni Istineipale , Führung eon -

stotta . Herr iV. II 8ig . iV. , sich Einem höchst verpflichtet

suhlen prole88are äst nno le maggiori oststligasioni ,

scheinen semdrsre , Einen ungern von sich lassen rosten

uno psrtire sta se rnalvoloutieri , da sich aber darbietet

( aber in Betracht der ) ma in riste880 sti, die günstige

Gelegenheit il kavorevole ineontro , er selbst anest ' S880,



m jeder Hinsicht für mein besseres Fortkommen zuträglich
erachtet , so ist er gegen mich so gütig , dieß mein ergebenstes
Dienstanerbieten mit einem seinigen Schreiben zu beglei¬

ten , und mich zu versichern , daß er es als einen neuen Be¬

weis Ihrer besondern Freundschaft anerkennen werde , wenn

Sie seine Empfehlung zu berücksichtigen beliebten .

Erlauben Sie mir nur noch, Sie zu versichern ^ daß ich

Ihnen den unermüdetsten Eifer , Treue und die unver -

brüchlrchste Verschwiegenheit widmen , und nichts so sehr
im Herzen haben werde , als mich Ihres Vertrauens und

Wohlwollens würdig zu machen .

Nr « . 154 .

Antwort .

Aus dem so ehrenvollen Zeugnisse , das mir Herr R,

Ihr Chef und mein besonderer Freund von Ihnen gibt , bin

ich überzeugt , daß Sie der Mann sind, den ich mir wünsche ,

um den Platz wieder gehörig zu besetzen , der auf meiner

Schreibstube in Kürze zu »ergeben seyn wird .

In jeder Rücksicht war mir die Empfehlung Ihres

würdigen Chefs sehr theuer , und wenn Sie meinen Er¬

wartungen , die ich mir von Ihnen gemacht habe , entspre¬

chen , so werde ich demselben ungemein verpflichtet seyn.

Ich sage Ihnen also, daß ich gänzlich geneigt bin, Ih¬

nen den besagten Platz anzuvertrauen , unter dem Bedinge ,

daß Sie sich anheischig machen , volle drey Jahre in mernent

Dienste zu verbleiben , und daß Sie mit derselben Thätig¬
keit und Sorgfalt für mein Interesse fortwirken , wie Sie

es bey Ihrem bisherigen Principal gethan haben .

Dagegen verspreche ich Ihnen die freundschaftlichste

Behandlung , Wohnung in meinem Haufe , den Tisch im
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in jeder Hinsicht xer oZni vo ^ o , für zuträglich erachten Ziu -
äicsr VSNWMOS0 , Fortkommen svvismento , so gütig seyn
Lonäiscönäor Zenor 08SN>6nte , begleiten soLOin ^ sAnsr «
äi , ein seiniges Schreiben i 8uoi buoni uüioj , dieß mein erge¬

benstes Anerbieten 1a ri8xett08a oK' er - ts olle oso gmi karle ,

und mich zu versichern 6 mi äiollisrs , anerkennen 088LI- te -

nuto sä uno äi (anz. Art) , als eome , neuer Beweis nuovs

xrovs , besondere Freundschaft xsi - räslo smiei ^is , belieben

«omxisoersi <verb. Art gegenw. Zeit ) , berücksichtigen sver

ilLnsräo s , Empsehlung rsaoomsnäsrtionL .

Erlauben Sie mir nur noch Sie zu versichern Rimsngs

« erw , widmen äeäiesre , Eifer 26lo , unermüdet inäv -

kesso , Treue keäolrä , Verschwiegenheit «o^vtstL - ta , unver¬

brüchlich ( stren g) l - iZoroso , nichts mehr am Herzen haben ,

als non svol ' nnlls xiü s ouore ebo s, sich würdig machen

»Nerirsrsi , Vertrauen liäueia , Wohlwollen bensvolonss .

Uro . 154 .

Aus va , so ehrenvolles Zeugniß stteststo si onore -

't olo , besonderer Freund sinioo äistinto , gebeit tsr 6,

von Ihnen äolla 8US xer80na , überzeugt seyn rimsnor

x6r - 8us80 , der Mann il80Mtto , wünschen äe8iäersr8i ,

wieder besetzen rimxisiiiisre , gehörig couvenevolmonte ,

den Platz il xosto , bald zu vergeben seyn 688«- r6 inllrove

vsesnto , Schreibstube 8crittojo .
In jeder Rücksicht ker oZni verso , war ( ist g e-

wesen ) theuer osio , Empfehlung raooomanäsiriono ,

würdig äogno . entsprechen ooir - k^ponäsro s (k. Zch, Er¬

wartung s8x6ttsrior >6, sich machen oonoexire äi , ungemein

verpflichtet seyn svere sä UNO 1s l >iü vivs okläiAgiäoni .
Also äunguo , gänzlich geneigt äi8po8Ü88imo s, Einem

einen Platz anvertrauen awmottere uno in un xo8te , be¬

sagt 8uäävtto , unter dem Bedinge s oonäi ^ iono , sich an¬

heischig machen obbligsrsi s , bleiben rirnanere , in mei¬

nem Dienste ( b e y mir im Dienste ) bey xro88o äi ,

Dienst 8srvi2io , volle 3 Jahre )>e1 oor80 ä intiori tro

snni , fortwirken ( kortfahren anzuwenden ) «ou -

tiuuure sä usaro , Thätigkeit sttivits , Sorgfalt nelo ,

Interesse int «re88s , thun ksro , bey eon .

Dagegen In riosrnkio , versprechen xroinottero ,
freundschaftliche Behandlung cortoss rrsttsmento , Woh¬

nung 1' sIIoAZio , in meinem Hause in mi « oo8s , Tisch tsvols ,
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Kreise meiner Familie , und einen jährlichen Gehalt von

fünfhundert Gulden , wie ihn Ihr Vorfahr bisher bezo¬

gen hat .
Wenn Sie mit diesen Bedingungen zufrieden sind, so

erwarte ich Sie hier je eher je lieber , indem Ihnen bereits

die beste Aufnahme vorbereitet ist.

Nro . 1ZZ .

Empfehlung eines abreisenden Handlungs - Commis .

Mit . . . . geht heute Abend der Handlungs - Commis

dahin ab, den Sie mir für Ihre Handlung zu suchen auf¬

trugen . Er heißt Joseph N. , ist s3 Jahre alt , von guter

Herkunft und hat in der Handlung des Herrn 6. durch

drey Jahre als Buchhalter gedient , ist auch mit den vor -

theilhaftesten Zeugnissen versehen . Ich hatte schon Gele¬

genheit ihn kennen zu lernen , wie er in die Lehre kam, und

ich fand in ihm stets einen braven , gesitteten , zuvorkommen¬

den talentvollen jungen Mann , der auch in den Handlungs -

Wiffenfchafken tüchtig bewandert ist. Ich hielt ihn demnach

ganz für Sie geeignet , und ich hoffe, daß Sie mit ihm zu¬

frieden seyn, auch mir es Dank wissen werden , daß ich ihn

Ihnen empfohlen habe. Ich habe ihm die Beding,üffe mit¬

getheilt , die Sie einem Lommiö zugestehen , welcher fähig ist,

die in Ihrer Handlung vorfallenden Geschäfte nach Ihrem

Wunsche zu vollführen ; er ist damit zufrieden und ver -
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Kreis eervdio , Familie ksmiglia , jährlicher Gehalt anouo
salaiio , wie ooinö , beziehen ( bezog ) svere , Vorfahr
guvelleoe ^or «.

Zufrieden seyn trovovei psgo äi , Bedingung conäi -
rrions , so sehe ich Sie hier je eher je lieber svrö osro chi
Vvclerlu srrivsn «gut piü g»i -S8to olrs I - e 8k>rs g>088lt >il6 ,
vorbereitet seyn esser prog>ur - »to ( 6 «r r>), die beste Aufnahme
la miglior svLvZlien ^a.

Rro . 1ZZ .
Rneeomsncla ^ lonk ä ' un ^iovins äl lranoo , cds

xsnte per il p»686 llel suo lutuio oollocamento .
Mit 6on . . . , abreisen psrtire per , heute Abend

<gu68la 8VI-S, dahin oostl , Handlungs - Commis 6iovine ,
Einem auftragen solloxitsre uno , zu suchen ( daß ich
suchte ) trovsrs zverb. Art ) , Handlung negoriio . Hei¬
ßen el >ismgr8i , Joseph Oiu86g>g>v, 23 Jahre alt cli s3 anni ,
von guter Herkunft xvrsona den nat », und ( welcher )
dienen 8orvire , Handlung nego ^ io , als eome , Buch .
Halter serittursle , durch 3 Jahre perlo 8pur! io cl,3anni ,
auch 0, versehen seyn porturne 8eeo , Vortheilhaft ksvo -
rsvols , Zeugniß stt68tsto . Haben avere , Gelegenheit
ooos8ion6 , kennen lernen aonveoere , schon wie Kn üa
^ usnäo , in die Lehre kommen vntrar oowe I ^vvir ! ^» —
gppronZi8ta —- nel vommervio , in ihm ( ihn ) stnden
riovure , jungen Mann giovioe , brav one8to , gesittet
rnoriAsrsto , zuvorkommend äi prevenienti inuniere , ta¬
lentvoll eli vivaolZ tslentn , der auch ist e, tüchtig bewan¬
dert S88al versato , Handlungswissenschast vonosoenira
msroantile . Halten Ainüicärk , demnach rguinüi , ganz
für Sie geeignet per intiero sl 0080 V08tro , hoffen 8P8-
vsi ' 6, zufrieden seyn mit ihm nverns 8ocläi8kar ! i <in8, und
mir es rc. rc. ( mit wissen mir dafür guten Grad )
oon 8gp6rrnen6 buc »n Aracl « , daß ich rc. empfehlen prv -
oursrs (unbest. Art) . Mittheilen roinmunioaru , Be -
dingniß concli ^iono , zugestehen 688sr8 rli8pv5to oll se -
Ovrclars , Commis Zivvone , welcher fähig ist 8SP808 ,
zu vollführen rc. rc. ( zu befriedigen Sie in denVor -
sallenHeiken Ihrer Handlung ) befriedigen sppZ -
Zare , Vorfallenheit oecorren ^ s , zufrieden seyn damit
vdismsrskne aontento , und verspricht sich ( in der Z u-

»5
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spricht sich , daß er in der Folge Ihre gerechte Würdigung

sich erwerben werde . Belieben Sie mich für die ihm nach

Ihrem Auftrage vorgestreckten 40 Thaler Reisegeld zu er¬

kennen ; und stets bereit Ihnen zu dienen , grüße ich Sie

herzlich .

Über einen Rechnnngs - Anszug .

Nro . 156 .
Hamburg . . . .

Nachdem die See seht für die Schlffsahrt geschloffen

ist , und wir unsern gewöhnlichen jährlichen Bücher - Ab¬

schluß machen , so ersuchen wir Sie , uns mit nächster Post

den Auszug unserer Rechnung zu übersenden . Wir haben

in diesem Jahre viele Geschäfte mit einander gemacht , wir

wünschen sie im nächsten verdoppeln zu können .

Hier schläft Alles . Diese Unthätigkeit wird bis An¬

fang Februar anhalten ; die Feyertage und das Frostwet¬

ter lassen keine wirksame Betreibung der Handelsgeschäfte

zu. Wir grüßen Sie freundlich .

Mo . 157 .
London . . . .

Ich überreiche Ihnen hiemit den mit Ihrem sehr Wer¬

then vom . . . v. M. verlangten Auszug Ihrer Rechnung ,

nach welchem Sie

I-. 8. 9. b. in mein Guthaben vortragen wollen .

Ich danke Ihnen für alle mir im verflossenen Jahre erwie¬

senen Gunstbezeigungen , und versichere Sie , daß ich deren

Fortdauer zu verdienen stets beflissen seyn werde .

Mit Achtung .
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